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Porše i �	�����– advokatski advertajzing ili           
etnojurisprudentski saveti  

 
 

Apstrakt: Analiza dve legende iz standradnog korpusa urbanih legendi – legende o 
izuzetno jeftino kupljenom luksuznom automobilu i legende o novcu koji je žena 
+��
�
�'
���
 ��!
������ ����
0
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 �+���� ��
��&�h�����F��'��
govore o šteti koju je neko pretrpeo i osveti kojom je pokušao da se revanšira. U le-
gendi o jeftino kupljenom skupocenom automobilu osveta se vrši a u legendi o skupo 
��
����+� ����� �� � � 
� �
����� �
� �������  �+
0���
� ���� ����F� �F����
� � �� ���+�
legendama daje karakter etnojurisprudencijskih saveta. 

������������E����
�����F��'���
+���0���%����������% ����"Porše"������� �!
����
0���,�'�
Velvet Cake 
 

Uvod1 
 

U knjizi 
+���0��F folkloriste J. H. Brunvanda, prvoj u lukrativnoj seriji nje-
govih knjiga  o urbanim legendama, pod naslovom "Autostoperka koja nestaje"2, 
navedene su i dve legende nazvane "Philanderer’s Porshe" i "Red Velvet Cake". 
Brunvand je te legende svrstao u �
!��0� � kategorije. Legenda o jeftino kupljenom 
"Poršeu" je u poglavlju "Klas�0�� automobilske legende", dok se ���0
 o skupo 
pla����+ receptu za ���
0 nalazi u poglavlju  "Udari biznisa". Analiza ove dve 
legende ���
!
�� da li je osnovano ovakvo svrstavanje.3 Obe legende imaju vre-
menske, geografske i predmetne varijacije. Tako legenda o "Porše"-u, koji je pre-
ko oglasa prodat za svega 50 $, ima varijacije u kojima se radi o drugom skupoce-
nom automobilu marke "Rolls-Royce" ili "Chevrolete" i ima 
+���0�� i englesku 

                                                 
 jK3M 734 ?3L@3A M< >3A 7<CD2@3@ 7343 ?3 ?3D=?A5L@73k5K3=>A6 B7AM<>@D l;?-

@7ABA2AT5M3 D 4K34<L<@A6 K<>DE @<A75ML>5 5 6<@A4A2AI>5 4A6<@5l >AM5 X5?3?L573 
H5?5L@37L@KA ?3D>< 5 C3I@5@< k5KA@?< L7<45?< 8<BD925>< N795M<& gV7AM B7AM<>@3�
147037) 

1 Ovaj rad je nastao kao rezultat rada na projektu Antropologija  XX veku: teori-
jski i metodološki dometi koji finansira Ministarstvo nauke i zaštite životne sredine 
(MNZŽS RS  147037). 

2 J. H. Brunvand, Vanishing Hitchhiker, American Urban Legends and their Mean-
ings, W.W.Norton &Co. 1981. 

3 Brunvand 1981, 22-24, 41, 154-160. i 171-172.  
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varijantu, koje se razlikuju upravo u tipovima skupocenog automobila. Najra-
sprostranjenijem obliku druge legende koji govori o hotelu "Waldorf Astoria" 
kao prodavcu recepta (od 1960. godine), prethodi varijanta u kojoj je se kao 
prodavac javlja železnica tj. sek ����
F��
�!
���0
�
����g����.emb�F�dine), da 
bi je nasl�'�������0�������
0�+
�"Mrs.Filds"�g����.e/b&�F�'���]������
0�+
��e-
storana u okviru firme "Neiman-Marcus" (posle 1990. godine). Za razliku od 
����!��G
0
�
�tomobila i proiz��G
0
����
0
������+�F���� ��!
�� ������
���!
�
pominjanje ili nepominjanje njihovih firmi u urbanim legen'
+
��%�������� �0�
�
analiza nije  zaintereso�
�
�!
�����'��
0���
� �������0������!
����0������ �&4 U 
tom smislu neka zajedni0�
��
�
� ���� ��
����	���+��� �	�����!��G
0
�
� �+o-
bila i kola0
�+�"���� ����F� �+
�����'+� �%�������� �0��F�����0
�
��
��
��� �����
to bio slu0
�� �� 
�
��!�� ��F
 ����	� +� ��
� �� ������+� ��+�
���
+
� 
+���0��F�
folkloriste Geri Alana Fajna5�� �F
����!
�'
��
��
!+
 �
��
 ove dve legende biti 
važno da se radi o skupocenom automobilu, a nevažno  da li se radi o "Poršeu", 
"Rols Rojsu" ili "Korveti", kao što �� biti nevažno da li je u pitanju ���
0 nazvan 
"Red Velvet" ("Crveni somot")  iz "Valdorf Astorije" ili ���
0 "Najman Markus" 
nazvan po firmi u 0���+ restoranu je �
��
��� recept.  No, pre bilo kakvog ana-
liti0��F postupka potrebno je izneti relevantnu F�
G� tj. onoliko legendi koliko je 
dovoljno da se ��0� njihova osnovna struktura. 

 
1. Legendografija 

 
LEGENDA O PORŠEU  –  Engleska verzija 

 
Starija – S.Sanderson (1969)  
 

"Prodaja automobila u korist muževljeve ljubavnice&����������0� 
����F�a-
sima o polovnim automobilima da se prodaje auto za veoma malu svotu novca. 
��� ������ ��
���
�
'������
!�
0�������F�
���� ��'������'
�"��
��
� �����'
���
jeftino jer joj muževljev testament nalaže da novac od prodaje prosledi njegovoj 
lju�
�����&�h������0���
+�������� �0�������������������
�����^'��burgu krajem 
.ed/&� ������0� ��+�.ede&F�'���&� (����0
��+�� ��� ��'
����G
�������� ��� ���0����'�
jednog advokata, koga smo obojica poznavali.  

U toj verziji radi se o udovici, ljubavnica je bila muževljeva sekretarica, auto  
je "Riley 9" iz 1937. godine i cena je bila 50 %�� �&�*
���
� �����0���������
������o-

                                                 
4�h�
�
��
�
�� �0�i pristup u folkloristici prisutan je još od Propove morfologije 

bajki iz 1928. godine. Vidi. V.Prop, Morfologija bajke, Beograd, 1982. 
5 G.A.Fine, The Goliath Effect: Corporate Dominance and Mecantile Legends, 

Journal of American Folklore, Vol. 98, No.387, 1985, 63-84. O multigenezi ovakvih 
legendi vidi G.A.Fine, Cokelore and Coke Law: Urban Belief Tales and a Problem of 
Mulitple Origins, Journal of American Folkore, Vol.92, No.366, 1979, 477-482. 
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novo 1962. godine u Lidsu, Bredfordu I Notingemu, sa cenom od 10 funti u 
��'���� ���!����� '
� ��� ��� ���0���vano pojavila u štampanoj verziji 23.oktobra 
.ece���0
�������"The Autocar" kao "Rover 2000" sa cenom od 10 šilinga.  

Dok sam pisao ovaj tekst obavešten sam od jednog novinara iz Bredforda da je 
���0
 istinita. On tvrdi da je 1948. godine intervjuisao ženu, koju je muž ostavio, 
otišao sa drugom ženom , da bi joj potom pisao i tražio da proda njegov auto i 
pošalje mu novac od prodaje. Žena je za auto "Standard 9" tražila svega 5 funti. 
n
�������
��+�������
��� ���'
�������0
����
�����
���*�����%��'���+���0�����m 
novostima iz kojih su je preuzeli i nacionalni dnevnici. Ukoliko se ovo proveri 
 �����!�
0����'
�����������
���F��'
�������������� ��'��
� 
0�
��astanka."'6 

 
Novija – J.Train (1996)7  

 
Erl od Mouberija je opisao doživljaj svog prijatelja, oficira Kraljevske mor-

narice, koji je u "Tajmsu" video oglas  u kome se prodaje "Rols-Rojs, u dobrom 
stanju, za 5 funti. Oficir je odmah telefonirao na broj iz oglasa. Javio mu se pr-
vo batler, da bi mu se potom ja���
�F����G
�g"Ladyship"), koja mu je sasvim 
prijatni+� ���+����
����
�'
�� �
�������'
���
� ����'
������'���'�G��'
�F
��i-
'�&� h%����� ���  �� �� �0����&� "Rols Rojs"� ��� ���� �� �'��0nom stanju, uglancan kao 
ogledalo, a na komandnoj tabli je stajalo da je prešao manje od 10.000 milja.  

Vlasnica "Rols Rojsa" je b��
����'���0�
�"��
�'����F��
�����"���
���!���a-
kvog znaka žalosti.  Posle potpisivanja papira o vlasništvu, isplate i preuzima-
��
�
� �+����
���%��������!
�� 
��!��F�0�F
�������
� 
�������
&������G
�����d-
govorila da je joj je nedavno umro muž i  da joj je novijim dodatkom njegovog 
testa+�� 
��0���������
��!vršilac, naloženo da proda Rols i da novac od prodaje 
������'���!�������
��!����
�
'�������(� �^�'�������'������ ����
��
'
���0���&� 

 
LEGENDA O PORŠEU  – �_+���0�
�����!��
 

 
1. ���+��0� 
��
� –  J.H.Brunvand (1981)8 
  

"-�'
��0������!�o
��%���������'�������F�
������vinama da se prodaje "skoro 
nov" "Porše" u savršenom stanju za izvanrednu cenu – 50 do�
�
&�#���������G���
'
�����
'����� 
+�
������F�������
��������+�F���	�mbbb�'��
�
����'� 
���
����o-
voljnu cenu, pa se žurno uputio na adresu navedenu u oglasu. Na vratima  se 
pojavila žena lepog izgleda i potvrdila da je dala oglas. Cena je stvarno 50 dola-
ra. "Kola su u garaži i možete ih pogledati" –� ����
� ��&���������������� �uno 
zbunjen. U garaži je stajao predivan "Porše", skoro sasvim nov baš kao što je 

                                                 
6 S.Sanderson, The Folklore of the Motor-Car, Folklore, Vol.80, No.4, 1969, 249. 
7 J.Train, Crazy Quilt, New York, HarperCollins, 1996, 24-25 
8 Bruvand 1981. 22-23  prema  A.Landers, "Ann Landers", Chicago Tribune,  4 

Novem���� .eie&� #����
�'��
� ���!��
� ��� ���	�
���
� �
� ��'��+� ������ �
� ��
� �� ��-
banim legendama. Npr. http://urbanlegendsonline.com/porsche.html 
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pisalo u oglasu. Zapitao je da li može malo da ga proveze. "Svakako" rekla je 
žena i pošla sa njim. "Porše" je išao kao u snu. Gotovo bojažljivo isplatio je za-
traženu cenu. Žena mu je predala papire I auto je postao njegov. Na kraju, novi 
vlasnik više nije mogao da se uzdrži, morao je da sazna zašto je žena prodala 
auto za smešno malu svotu. Njen odgovor je bio jednostavan: "Moj muž je pre 
nekoliko dana pobegao sa svojom sekretaricom i ostavio mi pismo u kome mi 
�
�
"��'
����'
+����
����������'
�+�����
ljem novac"." 

 
2. Folk balada – J.McCutcheon (1989)9   
 

Prodaja automobila "Korveta" za 65 dolara tema je pesme "Crvena Korveta" 
��!�
 �F�
+���0��F��%�������
0
�
"��
�����o
0���
&�`������'������ ��fi pe-
sme u kojoj se objašnjava niska cena skupocenog automobila žena, koja ga pro-
daje,  kaže kako ju je muž ostavio posle 30 godina braka i otišao sa mladom de-
vojkom. "_����
�!
���
������+����'� ��+��
� ��
+
�!�
�
��
+�'
������� ����'a-
����&� ������� ����� !�ao me je telefonom sa Floride i rekao: ‘Treba mi novac. 
Draga prodaj auto." 

 
LEGENDA O RECEPTU 

 
1.  Vagon restoran – knjiga recepata iz 1948 10  
 

U knjizi recepata "� 
�
������
�+
�
0�����
���
vila kuvanja" iz 1948 go-
'�����
�
!���������� �!
����
0��
!�
��"Prevara od 25 dolara" uz koji je dato i 
objaš�������!
� ��������
0� 
���!���E�$��
����+��
�
�'
���
 ��am�'��
�
�!
��e-
��� �����
� �0
�
��
�"���!����&���� ������������
0����
gon restoranu dopao za-
tražila je recept. Recept je dobila zajedno sa ra0���+��!
 koji joj je njen ad-
vokat rekao da mora da plati. Ona je potom recept razdelila svim prijateljica-
ma nada��������'
�����"��
 ����'����+����
0�& 

 
2.   Waldorf-Astoria 1960-198011 
 

"Naša prijateljica je jednog jutra ušla u autobus u San Hozeu i neposredno 
�� �+����� ��
� �����������
�"��
����
��������
!�����!+�G����'�šta delila papir sa 
receptom za "���������+� �������
0". Objašnjavala  je da je prilikom skoraš-

                                                 
9 J. McCutcheon, Red Corvette, 1989. Verzija u kojoj je zahtev za prodaju auto-

mobila iznesen u telefonskom razgovoru nalazi se i na jednom od nekoliko iscrpnijih 
sajtova o urbanim legendama: http://urbanlegendsonline.com/porsche.html 

10 Massachusetts Cooking Rules. Old and New, 1948. Navedeno prema: J. H. 
Brunvand, The Truth Never Stands in the Way of a Good Story, University of Illinois 
Press, 2000, 68. 

11 Brunvand navodi još nekoliko  primera vezanih za "Valdorf Astoriju". Brun-
vand 1981, 154-160.  
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njeg bo�
������)����������0��
�
���	� ����"Valdorf Astorija"������
� 
�����
0&����
povratku u San Hoze napisala je pismo hotelu u kome je zamolila da joj kažu 
ime majstora-����
� �0
�
��������������
�����
0����
������+�F�����'
��������
����
recept. Posle nekog vre+��
� � �F
�� ������ �+� � ����� � �� �
0����'�+
�stora na 
350 dolara. Obratila se advokatu. Njegov savet je glasio da mora da plati, jer 
��� 	�'���������� 
�
�'
������� 
�����F
��
��
�������������0
���'
�����
��
�������o-
ja je cena. Zbog toga ona smatra da je ovo deljenje re��� 
���
����
0���'
��!�
v-
�
��
0�����
�+
jstorom-pos�
� �0
��+&" 
 

3. Mrs Flips 1980-1990 i Neiman-Marcus 1990 
 

U poslednje dve decenije  XX veka legenda je pripisivana firmi koja pravi 
���
0�� "Mrs.Fields" i restoranima "Neiman-Marcus"'. Obe firme su demanto-
vale legen'���
����
��
!��0� ���
0���&�(!�"Mrs.Fields"������0��o da se recepti ne 
pro'
��� �� '
� ��� � ��F�� 0��
�
� �������
�  
��
�� '��� ��� "Neiman-Marcus" dao 
objašnjenje da oni rado svakom, besplatno, daju recept njihovih ko�
0
&12  
���������F��'�� ��!
��� !
� ���� %��+�� ��� �'�� �0��� �
�� �� !
� "Valdorf Astoriju" uz 
jednu izmenu.  Izmena koja je u legendi vezanoj za "Neiman-Marcus" glasi: 
 

"p���
����
��+��!
��������
�
 ����"Neiman-Marcus"��
%�����

�
������'��0i-
le se za mali slatkiš. Pošto se u na��������'�������"
�
�����
 ���������0�����+��
������
�� � ������"Neiman-Marcu�����
0". Bio je tako dobar da sam zatražila da 
mi daju recept I uz malo mr� �������������
� ����'F������
�'
�  �������+�F���&�
Tada sam pitala da li bi mi prodali recept. Uz osmeh mi je rekla  da je to mogu-
��&�)
��� 
�����������  ����� 
��'govorila je dve i po ("Two fifty"). Zahvalno 
sam odgovorila da to pridruži mom ra0���& 

Trideset dana kasnije u izveštaju o potrošnji sa moje VISA kartice stajalo je 
'
�����
0�����"Neiman-Marcus" kafeu 285 dolara. Pogledala sam ponovo i se-
tila se da su dve salate bile 9,95 dolara i igla za kravatu, koju sam kupila u nji-
hovoj rob�������������ab�'��
�
&�n
'
��
+���'��
���'��� �!��� 
�
E�",
0���!
�
re��� ����
0
"�amb�'��
�
&�#��
��
+��!���
�
&���!�
�
��
+��
0�����'� ���"Ne-
iman-Marcus" i rekla im da mi je kelnerica rekla "dve i po" i da nisam shvatila  
'
����������'F�����!�
0���'��������� � ���&�"13  

  
 

2. � ��� ��
���!�
0���� 
 

)�� ��'�
� �'� !
����"���	� ���!��
� ���� ��F��'�� ��+
� '� 
����� ���
!�
G���
narativni kon ��� &� o�� ��� �� ���0
��
� ���� ���������
� ��F��'�� ��� +�F�� �� ��
usmeni ili medijski: 

                                                 
12 http://www.snopes.com/business/consumer/cookie.asp. Urban Legends Refer-

ence Pages © 1995-2005 by Barbara and David P. Mikkelson 
13 A. Dingus, Living Legends, TexasMonthly, 2002, 70-74. 
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U ���0
�� jeftine prodaje skupog automobila 3 verzije su vezane za štampane 
medije (automobilski 0
������ rubriku "pisma 0� 
�
�
�
" dnevnog lista i lokalne 
novine), jedan pripada autorskoj �+� ��0��� tvorevini (folk balada), jedan je 
kontekst nepoznat, a jedini usmeni o kome postoje podaci je direktno vezan za 
advokatsku profesiju kao izvor. Brojnije zabeležene verzije legende o skupo 
pla����+������ ��!
����
0���� 
��G��0�� ������������������0�����
���
������ 
m-
panim medijima kao što ��� "������ 0
�������� "������ � �
��� �����
�� �'"��nici 
'�+
����tva, kuvari itd. Stoga je teško u potpunosti rekonstruisati narativni 
��� ��� ��������+�F����'
 ���
+��	��� � �0����������� ��� 
�����+�����"���0a-
ju"��������0�&� 

Legenda o  jeftino kupljenom "Poršea" ili "Rolsa" je deo  ��� 
�+����	����0
���
automobilima, maštarija o skupim i elegantnim kolima, svet dobrih poznavalaca 
svih osobina automobila koje su videli samo na slici ili u prolazu. U tim muškim 
razgovorima o automobilima svoje mesto imaju i druge legende vezane za kola 
i putovanja kao što su "Death car" (jeftina kola sa mirisom mrtvaca), "Autosto-
perka koja nestaje" ili "Elvisov motorcikl" (stari motor kupljen u bescenje za 
koji se potom saznaje da je bio Elvisov i vrednost mu dobija milionske iznose).  

Legenda Kupovina Poršea 
g����
����0
] 

Recept za kola0��
g$����
����0
] 

Istorija 
legende 

Istorija legende 
1.Engleska verzija 
("Riley" 9, "Stan-
dard" 9, "Rolce-
Royce", "Rover" 
2000) 
2._+���0�
� ���!��
 
("Porše","Ševrolet" 
Korveta) 

Istorija legende 
1.1948 Vagon res-
toran u vozu  
2.1960-e "Waldorf 
Astorija" 
3.1980-e 
"Mr.Fields" 
4.1990-e "Neiman 
Marcus" 

Narativni 
kontekst  
(usmeni i 
medijski) 
 
 

������������������
o automobilima 
uklju0��������
� �-
moto štampu  i 
druge 
automobilske le-
gende ("Death 
Car","Elvisov mo-
tor", "Vanishing 
Hitchhiker") 

Svet���� ��������� 
o receptima 
�����0��������"������
štampu, kolumne o 
kuvanju, receptima, 
knjige recepata 
tj."kuvare" ("Cook-
books").  

Tema -�% ������
���
�
skupa stvar 

��������
���
���!-
vredna stvar 
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Legenda�����������
����+������ �����'����sveta žen���	����0
�������� �+
 
i kola0�+
�� '��� ������0
�
��
� ���0� 
��F� �
� � �
���
+
� "������ � 
+���� ����
ženskim stranicama standardnih dnevnih i nedeljnih listova. U mnogim štam-
panim medijima koji donose recepte njih���
 �������0������������������'�nog 
���
0
������
0�����
�������������
�����
�'������'
 ���ecept, do njega došla.  
Obe legende govore o opoziciji jeftino-skupo i obe go������������+���F�0��+�
narušavanju. 
 

 
 
 

Veoma skupoceni automobil, koji je kupljen po niskoj ceni dovoljna, je 
"��0� �
� �+
" puna kontrarnosti kao što su jeftino-skupo i siromaštvo-bogat-
stvo, isto kao i narušavanja "��F�0��" ispravne strukture, po kojoj siromašni 
imaju (kupuju) jeftine stvari, a bogati imaju (ku����]������������0�+�������'��
����
'����'�%����
��+�����+
� ����������%��������+��'��Genju ne-bogatog tj. 
onog kome nisu dostupne skupe stvari. Negacija takve stru� ���� ��� �0� ����
 
���� ������'�������F�
� �+����
�'��
������������������0
jenim situacijama 
može o takvom automobilu samo da mašta. Legenda ne govori o nekom nje-
govom "poduhvatu", kojim bi to ostvario i koji bi bio "���0���+�'��
 ��" po-
��'��
0��F�����
!��
"���
��
 �F����
����������������� �+��
0����'��
"���
�'��
"predmeta želja"����!�0� 
�����F�
�
������0
���������'
�����d���&�n��!�
0��'
�
��������
�������
���F'��'��F'�&��
�'��F��� �
�����egenda o skupo pla����+�
receptu govori o prinudi da se nešto veoma jeftino, skoro bezvredno, skupo 
��
 �&�,���� � !
����
0��+�"���� �� ��!� ��
��e cene izražene u novcu kada se 
dobije u razmeni ili veoma jeftin, ako bi se kao cena uzela njegov mali udeo u 
����� "�����F� 0
�����
� ���� "kuvara" tj. knjige recepata. To što je njegova, u 
��F��'�����
���
����
������ ����0�
�����0
����+��	�
tanju njegove vrednosti, 
F������ 
��G������F�0��+��
���
�
����� �"���������� 
������F����tema cena po 
��+�������% ��
����
���% ������
�
��
�����
����
������&���F��'
�����������a-
����+������ ������
�
 �����
��+� ��0�
����'������
���F��'������% ������
�e-
nom automobilu jer, za razliku od te legende, koja nije us+����
� �
� � �
0���
kako je neko  zaslužio da  jeftino plati skupu stvar, ona se bavi "krivicom" 
osobe koja je skupo platila jeftinu stvar.   

                                           

skupo  skupo 

  
 
 

 

jevtino  jevtino 
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ŠTETA 
 
                  Porše         Recept 
Akter  
nanošenja 
štete 
 
    

Pokojni muž, odbegli muž I njegova ljubavnica 
 

Šef, majstor poslasti-
0
����%��+
�!
�������
'��
(železnica, "Valdorf 
Astorija", "Mrs Flips" 
i "Neiman-Marcus") 

Objekt  
nanošenja 
štete 
 

Žena (napuštena žena, udovica) Žena (poro'�0�
�"��
] 

Šteta-
nanošenje 
štete 

A.varijanta odbegli muž 
$���� 0���� +�"� ��� ����F
�� �
� '�ugom je naneta 
dvostruka šteta:, 
1.ostala je bez muža tj. Stekla neželjeni status 
"ostavljena žena". 
2.i bez materijalnih dobara (ku�
�
� �] 
B.varijanta pokojni muž 
`'����
����'��� ������� ��ena: 
1. Emotivno-saznanjem da je muž imao ljubavni-
cu tj. Da je naknadnim saznanjem imala neželjeni 
status "varana žena".  
2.Materijalno – testamentom su odreG��
�'���
�
ostavljena nekom drugom 

��
�
���� ������� �����
za recept 

 
OSVETA 

 
 
 

                                                   Porše                  Recept 
Akter osvete Žena (napuštena žena, udovica) Žena (porodi0na žena) 

Objekt osvete U varijanti A.odbegli muž je primarni 
objekt osvete. 
U varijanti B. pokojni muž objekt 
osvete je njegova ljubavnica 

"Šef" (glavni poslas �0
���
���
 ������
0
]����ama 
firma u kojoj radi posla-
� �0
�] 

Osveta-vršenje osvete U obe varijante osveta se sastoji iz 
namernog umanjivanja dobiti ostvare-
ne prodajom automobila –  
prodaja predme 
�����'������!�
0��
nanošenje materijalne štete vlasniku 

Besplatno delenje skupo 
��
����F�����pta 
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DOBITNIK 
 

 
Likovi u nanošenju štete,  akter i objekt nanošenje štete, u vršenju osvete menjaju 
mesta i objekt nanošenja štete postaje subjekt vršenja osvete, dok subjekt nanoše-
nja štete postaje objekt osvete. 
 

      AKTER 
 subjekt !"���� 
šteta �����# ����$ 
osveta �����$ ����# 

 
U legendi o jeftino prodatom skupocenom automobilu akter nanošenja štete 

je odbegli ili pokojni muž, koji u toj akc�����+
��
�0�����
�– ljubavnicu. Objekt 
nanošenja štete je žena koju je napustio ili udovica. Nanošenje štete se, u slu-
0
����'��F��F�+�"
���
� �����������
���+�� �������+���+��+����&�$��
�0���� ���
muž pobegao uz nedostatak prouzrokovan muževljevim napušta���+� � �0�� ��
socijalno nepoželjan status "napuštena žena" i, istovremeno, ostaje bez mate-
ri�
���	� '��
�
� g���
�� 
� �]&� `� ���0
��� �'������� �����+���� �� ������� ��� ���-
sutno i aktuelno, dok emotivno-socijalno deluje samo retroaktivno kroz nak-
nadno saznanje da je imala status "prevarene žene". 

U drugom segmentu narativne strukture – osveti – uloge su promenjena. Že-
�
������� ���'��F��+�+�"�������F���������
����������������0
���+�"���������+� ���
samo njegovoj ljuba�������
���
�0����������
��������� � �&�`���
����0
�
����e-
ta se vrši prodajom automobila daleko ispod njegove stvarne cene, na osnovu 
���
�����
��!� �� 
+�� 
��������ane beleške.  

`���F��'������������
����+������ ��!
����
0������� ��
��������� � ������
�
����+�+�� �����
 �������� 
�!
����
0������� ��0�����!���+����� 
��	�!
�������	���
kompaniji i kompa�������������&�h���� ��
������
�� � �����"��
������'�0�
�"��
��
���
����"����
�'
�����
�������!�
������
������
����
0
&�)
����nje štete se sastoji 
u pri��'�����
��
 ���
0��
�!
�����0�����
�torsko pravo na recept.     
h��� 
�����
� ���������
��'��
�����������
��
�����"poslovne tajne" tj. autor-
���F���
�
� ������ ����+�����
!�� �
� "���������0���
� ����� 
�� �� �
+�+�  �+� ����
�+�F��u���'
�����'��F���� �����
����"� ����0���� �+���+��
���������
���  
���
� ������	����!�
 �����
������ �+����
��
0inom na koji je recept platila. 

                     Porše           Recept 

Krajnji korisnik  Kupac koji je izuzetno 
jeftino kupio skupoceni 
automobil  

�� 
���������a u kojima se recept obja-
vljuje, prijatelji�������G
�������+
����
'���������F�'��+�������
+
�����0
����
prolaznici 
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Poslednje karike narativne strukture su dobitnici,  kupac skupocenog auto-
mobila i dobitnik recepta koji se, unutar legendi, javljaju i kao "naratori". Sa-
mim tim je definisana i njihova uloga u strukturi legende. 

Za sagledavanje celine narativne strukture  potrebno  razmotriti sredstva na-
nošenje štete i sredstva vršenje osvete i dovesti u vezu narativnu strukturu obe 
legende. 
 
  SREDSTVO nanošenja štete SREDSTVO vršenja osvete 
Porše Raspolaganje imovinom  (uzimanje, 

odnošenje ili otuG��
������pstvene 
imovi����������0�����"�����!��+������
testamentom ili razvodom) 

Nepotpun testament ili uputstvo 
g�'��G�����"�����
���!������
� �� a-
menta ili uputstva) 

Ko�
0 Nepotpuni ugovor (zahtev bez sa-
znanja o statusu tražene stvari tj. da li 
je besplatna ili ne i, ako nije besplat-
na, koliko košta) 

Raspolaganje imovinom (besplatno 
deljenje kupljene stvari, objavljivanje 
�
 �� 
�!
�����������
�����
� ������
pravo) 

 
U legendi o jeftino kupljenom skupocenom automobilu muž (odbegli ili po-

kojni) raspolaže svojom imovinom� 
���� ������� 
���
���+��	���� �� 
+�� �+�
���� � �� "���� '
� ��� ����� �� �� !
��'����� �
� '��F�+� �����+&� h�� �'��G������ ������
ženu ili udovicu za izvr����
��
0���
�
�uputstvo (testament, pismenu ili usmenu 
������]����������������� ����������+�F������������G���������� �����������
+e-
ri. U leF��'���� ��������
����+� ����� �� !
� ���
0�� � ���'� �
��
������
� � � �� ��
sredstvo vršenje osvete su zamenila mesta u odnosu na legendu o skupocenom 
automobilu. Zahtev za slanje recepta je nepotpun i sastavljen na osnovu nepot-
pune informacije o tome da li se recept prodaje i koliko košta, dok se osveta vrši 
na osnovu raspolaganja imovinom� �&���������
����+������ �+ 

 

 
_�
��!������'��
0����
�
 ������ ��� ����������F��'����'���G���������!�� �	�


�
��!
����
!����'
�������0
���������F��'���
!��
��
���� �
� ��
������
����'�%i-
nisane i pravno nedefinisane akcije. Teško je zamisliti legendu koja bi se zas-
nivala na pravno definisanim aktima raspolaganja imovinom, tj. u konkretnim 
���0
����+
�� � "legendu" koja bi govorila o brakorazvodnoj parnici u kojoj je 
�+����
���'�����
��
�!
��������
0����iti "legendu" u kojoj bi vredna do+
���
�
sopstveni re��� �"����
�'
���'�����
�������+�0� 
�
0��+��������+�����F�"�n-
���F���� 
&�n��!�
0��'
��������� ������F������'����������ledica koju je proiz-

                                  Sredstvo 

            Porše          Recept 

Šteta Raspolaganje imovinom      Nepotpuni ugovor 
%sveta Nepotpuni ugovor Raspolaganje imovinom      



�	����� ��	���� . . .  

Antropologija 3 (2007) 17 

veo, okosnica "legendarnosti"����0���� ����� �F������'
� �����ophodno detaljno 
sagledati njegovu pravnu strukturu i njihov položaj legendi u celini pravnog 
sistema. 

 
 

Pravna struktura nepreciznog ugovora 
 
                     Porše                    Recept 
Pravna forma Testament, usmena ili pismena poruka Pismeni zahtev, usmeni ugovor 
Nepreciznost, 
nepotpunost  
ugovora 

Pismena poruka testament, usmena 
poruka 
A) Pismena poruka 
Poruka je nepotpuna, ali pravno valid-
na. Nepotpunost se ogleda u time što u 
poruci se ne kaže da se kola i ���
 pro-
daju npr. na aukciji ili na bilo koji drugi 
�
0��������������!bedio realnu cenu  
B) Testament 
Testament je nepotpun, ali pravno 
validan.  
Nepotpunost se ogleda u tome što 
testamentom nije za izvršioca 
�'��G��
� ����
� ���
� ���  �� 
ment  
sprovesti nepristrastno (advokat i sl.) 
Usmena poruka  
(posredstvom telefona) 
nema apsolutnu pravnu valjanost za 
razliku od nepotpunog testamenta ili 
pisane poruke, ali je moF��
� ��
��
�
procedura ocenjivanja. Sa druge stra-
ne, ova forma uputstva za prodaju sku-
pocenog automobila je data u au-
torskoj narativnoj formi koja je najda-
lja od folklora.    

Pismo ili usmeni ugovor 
Pismo. 
Objašnjenja advokata  
1. "Advokat je savetovao da 
mora da plati zato što nije un-
apred pitala dali se ta usluga 
napla����� �� 
��� ��� �
��
�����
kolika je cena"14 
2."...���
� ��� �����
�
� g�
0unom 
od 300$-I.K.),ali odlazak kod 
advokata nije bio od koristi; 
pismeno je tražila uslugu oni su 
joj je ‘prodali’."  
Usmeni ugovor  
U poslednjoj zabeleženoj leg-
endi (Neiman Marcus) umesto 
nepotpunog pismenog ugovora 
javlja se usmeni ugovor sa 
nesporazu+�+��
� � � ������0�-
oca. Iako je šteta poru0���
�
nastala iz nerazumevanja cene 
koju je dao prodavac suština je 
ista. U osnovi ostaje nepotpuno 
ili nepot������	�
������Fovor. 

Pravni sistem Implicitno prisustvo suda i advokata 
pri otvaranju testamenta u ostavinskoj 
raspravi. 

Advokat – pravni savet15 

                                                 
14 Brunvand 1981, 154. 
15 Brunvand 1981, 157. Brunvand smatra da objašnjenja koja daje  advokat variraju 

�'���F��'��'����F��'�&�g��&��� &��.mm]&�h������
!����'
�#����
�'��������0�����0�+�����
u legendi radi, pa nije nav����
���
������+
 �
������	����
"��+����F�tovo što objašnjenja 
i variraju (na formalno-pravnom) i ne variraju (na sadržinskom nivou). Na drugom 
+�� �� #����
�'� �
��'�� ���� ��������� �
���
���
�� �����0������ �� '��� ���0�� ��� ��+�� ��� ��
advokatski savet  imao pri��0�������&�g#����
�'��abbb��ca-75.) 
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3. Kontekst 
 

h�����F��'�����+�F����+��
������ �+
0� ������� ��� �&�_�������+f����'a-
�������'��
0�����F��'
�����% ������
����+�'��rim i skupim kolima posmatra-
na u kontekstu automobilske civilizacije ne govori ništa što elementi tog idej-
nog sklopa ne govore u svojim najeksplicitnijim formama. To da su "Porše", 
"Rols Rojs" i drugi automobili pomenuti u legendi "dobri" i "skupi" opšte je 
mesto. Sa drugom legendom je stvar još jednostavnija. Jedan recept više ili 
manje u kulinarskom �+��� neke '�+
���� ili njenoj 0� 
voj biblioteci kuli-
narskih knjiga nije tema vredna folklorno-legendarnog ���F���
� što �� ���� 
da kulnarski kontekst nije okruženje koje ���'
 ���+��
����� ��
��
���Fende o 
��������
����+�����ptu. 

Socijalno-ekonomski k�� ��� �� ����� ��� ����� 
�� �� ��F��'�� �� ��% ���� ��
�e-
nom au �+������� �
�� � �� ��� ���� ��
!
��� ��� ��
!���� �
� +�F����� ��  �
��-
verzacije socijalno ekonomskih kategorija ("siromašni" – "bogati") što je ina-
0��  �+
� +��F�	� %��������	�  ����vina, bez obzira o kom smeru promene se 
radi. Stoga sticanje jednog jedinog predmeta, koji pripada drugom socijalnom 
� 
 ������������
����������+���'�	�
 
���
��� ��������0
����
+���0��+����0a-
ma o uspehu, gde se baš u opisu poduhvata krije sistem vrednosti koji legenda 
"propagira".  Sa druge strane legenda o skupo pla����+� ����� �� ���� �� ���
'� �0�� ���� ���
����� ��!���+� '
� ��'
�� �'
�
�� ��� �����+� ��'"� ��� �
�
�� ���
��
�
����"odštete"������
����+����
 ������������� ���������+��� �������
��oe-
konomski status ak ��
&�n��!�
0��'
����socioekonomski kontekst u kome bi se 
odigrala neka folklorna transverza���
��
 �F����
������+�� ��F'�� ��� ���'��� ��
!�
0�����������F��'�& 

��F���� ��� ���+
 �
 �� ���� ��F��'�� �� �� ���'�����+�  �&� +�ralnom kon-
tekstu, obzirom da obe ekplicitno razmatraju osvetu kao reakciju na nanoše-
����� � �&��� 
���+���F��'����+��
���+���'�����G
����'
��������� �����+a-
traju kao legiti+������'� �����
�������
���0�+��!
!�
����
��������� � ����i-
sano  kao "prevara" ili "obmana" kroz zatajivanje. Pri tome osveta nije nu-
žno u istoj pojmovnoj ravni sa nanošenjem štete,  jer se šteta iskazuje kao 
"moralna" a osveta  kao finansijska, i obrnuto, što može  biti drugi sadržaj 
dekodiran mo�
���+���'�+&����G� �+����
��
'�"
�
����0� 
�
�0� 
���+����-
tema vrednosti sadržanog u legendama daju tek završnu sliku posude u kojoj 
se servira jelo.  

U svetu vožnje i automobila, kao muškom, i svetu kuhinje i kulinarstva 
�
�� �"�����+�+�'��������0
�!
��0�����+�dijacijom kategorija "skupo i jefti-
no" da bi se završila zado����� ���+��� �����F�����!��0injenu osvetu. Kroz ta 
dva medija istom atrakcijom šalje se jedna te ista poruka, poruka koja postaje 
jasna u kontekstu pravnog sistema  

Pravni sistem u kome su nastale obe legende je anglosaksonski sistem 
"Common Law" ili precedentnog prava. Jurist�0����'����
��+�0� 
���+
���� ��
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bio sasvim dovoljan naziv pravnog konteksta, ali obzirom da srpski16, kao i 
ev��������%�������� �� ��
� ������!���������������+
������0����
�
�������
����F�
teksta, u svojim edukativnim procesima nisu informisani o pravnim teorijama 
i, na njima zasnovanim pravnim siste+�+
� �� ������ ��� �� �
���
��+�� 
� ��
-
����� �����
���� ����+� ���+���+
� ��� 
 �� ��� ���� 
�F���
�������F� ��
���F�
sistema.  

Osnovna karakteristika precedentnog prava je odsustvo zakonskih akata 
kao glavnog dela pravnog sistema. Umesto sistema zakona koje donosi zako-
nodavac, u modernim društvima parlament, glavni izvor prava je celokupni 
%��'��
�����'�������	���'���	��'���
���0������'������!
���
����dluke koju je 
����� ��'��
� '����� �� ����+� ������ ��+� ���0
��&� ���suda koja se donosi na 
osnovu analogije sa nekim ranijim slu0
����+
���
��!���������0�����������o-
����� '
� ��'�� ������ ���� �� ���+� +�F���+� �����'
��+
&� )
��prot tome, 
evropski sis �+� ��� !
����
�� �
� +
��+� ������ !
������	� 
�
 
� �� �0������� ��
pravnom procesu nisu u obavezi da poštuju ništa više od "slova" objavljenog 
!
���
&�)��&� �� �����0��+��������+
� ��_+������ ���� 
� �����  �"��
��� �'��
�
� ��
��'��
� ���+�F�� ��!�
 �� �
� ����� ����� ������� ��G��� �� '
 ��� 
+���0���� '�"
����
����� +�"�� ��+���� �� �
��� ��
�
���� ���0
�
� �� � '��ošenju adekvatne presude. 
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za interpretaciju obe legende.  

Nestrukturiranost  i precedentnost prava predstavlja podlogu za gradnju li-
terarno-dramskih predložaka, scenarija za brojne i izuzetno uspešne TV serije 
sa sudskim procesom kao osnovom dramske radnje17. Jedna od najuspešnijih 
serija te vrste je "Law and Order" koja se velikim delom odvija u sudnici. 
Serija traje više od 15 sezona, od 1990. godine sa snimljenih preko 350 epi-
zoda i ima nekoliko spin-off serijala od preko 100 I 150 epizoda. U središtu 
osnovne serije "Law and Order" su tužioci, kao i u seriji "Phily" , dok je u 
drugim serijama sudskog žan�
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likom. Neretko i u TV serijama koje su "policijskog" žanra, kao npr "NYPD 
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Blue" (od 1993, preko 250 epizoda), jedan od važnih sporednih likova je tu-
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poznavanje pravnog sistema svih drugih kategorija stanovništva osim obu-
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Kada se pravna struktura obe legende sagleda u kontekstu anglosak-
sonskog precedentnog prava jasno je da nepotpuni ugovor predstavlja osnov 
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preduzima nikakve radnje koje mogu imati pravne posledice bez prethodne 
konsultacije sa advokatom. Ovakav epilog posmatranja strukture u kontekstu 
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predstavljaju vešt advokatski advertajzing, što bi ih iz folklora transferovalo u 
zonu "fejklora". Konkretnih dokaza za to nema, pa se treba zadržati na onome 
što proizilazi iz prethodne analize, a to je da legenda o jeftino kupljenom sku-
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PORSCHE AND CAKES – LAWYERS’ ADVERTISING OR  
ADVICE IN ETHNOJURISPRUDENCE   

 
This paper analyzes two legends belonging to the common urban legends – one, 

about a luxury sports car bought at a very low price, and the other about the amount 
of money a woman paid to get the recipe for a cake she liked in an expensive restau-
rant. Both legends speak about the damage somebody suffered and the attempt to 
revenge. In the first legend, revenge is fulfilled. In the second, the damage is based on 
the interpretation of an incomplete contract, which gives this legend the character of 
ethnojurisprudential advice. 


